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2 VILLÁM 1911

Legszolidabb alapon álló, elsőrendű ékszer, óra,
drágakő5 raktár SánÓOT Amim. 

Debrecen, Piac-u. 41. (Dréher sörcsarnok mellett.) 
======== Szokatlan olcsó árak. -----

Szikrák.
Biczó rendeket alapított. Idáig a hipovnitika, 

a melológia, ad líceum és keserülapu rendeket 
szerezte meg. A kitüntetteknek egy-egy saját szer­
zeményű versét adta, melyet szabadon fordított 
Petőfi Sándor után.

Szembrátovics Gusztáv megjárta a legutóbbi napok­
ban. Szereti a jó italokat és legközelebb neki is fizetni 
kellett 2 bor 1 vizet. Na ja minek fuvolázott, ha nem ért 
hozzá.

Hallatlan!! Konstantinápolyi szenzácitót is 
elhomályosítja azon értesülésünk, hogy Hengye is­
mét megkérte Brádl őnagysága kezét tegnap este 
fényes pincehelységükben. Tanuk voltak: Tróján 
István és Gődényi Zoltán. A közönség körében 
rossz benyomást tett Hoffmann könyvelő félté- 
tékenykedése.

Lehetetlen. Zcngei Muki és Komlóssy Miklós súly és 
box lovagok kibékültek. Belátták, hogy box-versenyiik köz­
örömet okozna. Uj ötletük támadt azonban, kiállítják magu­
kat a zsibvásárba, hátha valamelyik rnuzeum őre meg­
venné őket.

Jelentés a nagyérdemű közönségnek, — hogy 
a párisi méreg-egyesület 4 napon keresztül tartott 
versenyén Grünfeld Mihály került ki győztesként, 
kinek orra lefőzte az összes verseny és versenyen- 
kívüli férfi és női pályázókat. A tompulás annyira 
művészi.

Bicó Gyula a fölötti elkeseredésében, hogy Magoss 
György szarvasbikát lőtt, elhatározta, hogy vadkanra fog 
vadászni. Egy alkalommal már sikerült is neki röptében egy 
miniatűr vadkan lelövése. Csak a földön vették észre, hogy 
varjú a zsákmány.

Kádár Ferenc, a nagy kótista valóban nagy 
terven dolgozik. Ugyanis a nagyheti szelek fújá­
sát akarja leírni és kiadni.

Kovács József polgármester a városi fogatok közre­
működésével macsi birtokán ebédet adott. Durrogtak a 
pezsgő palackok és egyhangúlag konstatálták, hogy nincs 
igaza Révi Nándornak mert a tanács tagjai mind együtt 
vannak. Hir szerint Kovács a Fried és Adorján cég tiszte­
letére adta az ebédet.

Szántay János könyvivőnek nem valami vas­
tag fizetése lehet. Mint utóbb kiderült, titokban — 
bőrmunkáva! is foglalkozik.

A debreceni Tornaegyesület jégpályát akar szervezni. 
A tél még itt sincs és az eszme már is befagyott.

Bodnár Lajos szerdán egy nyulbőrt vásárolt 
a zsibogón. A hozzá közel állók azt állítják, hogy 
vasárnap — vadászni megy.

Szentessy János fő és ló mészáros küldöttségileg til­
takozott a vágóhídi tisztaság ellen. Erre az összes bacilu- 
sok egy babér koszorút nyújtottak át neki, amelyen ez a 
felírás volt: „Lépfene“.

A polgármester ebédre hívta meg az összes 
tanácsnokokat. Dömsödyt, Nagy Károlyt, Ráczot 
azonban elfelejtette meginvitálni. Pedig hát volta- 
képen csak azok dolgoznak.

Dr. Magoss György vasárnap szarvasbikát lőtt. A 
hirt kétkedve fogadták még azok is, — kik a vadásziak­
ban a bikalakomán részt vettek. A kételyek azonban mind 
elsimultak a lakoma végén, — mivel Gyuri bácsi minden 
vendégnek egy-egy rókával kedveskedett.

Dr. Révi Nándor a legközelebb banketet ad. 
Holt bizonyos, hogy ezen nem vesz részt a — 
városi tanács.

Nyilatkozat. Szendrő Sándor lapunk utján értesíti a 
nagyközönséget, hogy Schimied Somával hadi lábon nem 
áll, sőt vele brúder saftot ivott. Ennek igazolására Schmied 
a Szendrő díszes kirakatába vasárnap délelőtt ki fog állni 
és cintányérozni fog.

A szoboszlói polgármester választás után 
valószinti, hogy Fehér Gábor fekete-re változtatja 
át nevét.

Ez is ok.
Korpásné: Hallottam, hogy válni akarsz a férjedtől. 
Vermesné: Igen, nagy okom van reá.
Korpásné: Ugyan micsoda okod lehet?
Vermesné: Nem tudom bizonyosan, hogy a legutolsó 

gyermekünknek ő az apja-e ?

Debreczeni színészet.
Babuskával nyit­

ják meg az uj szezont.
Szóval ez előzi meg az 
— Ártatlan Zsuzsit. Lám- 
lám az a Zsuzsi meny­
nyire — ártatlan !

Bérezi Ernő újra 
visszakerült Debrecenbe.
Kérdés azonban, hogy 
lesz-e most, aki — bá- 
to/7-tsa ?

Elment Kardos Géza.
Császár Kamilla ezután 
már csak árva szerepe­
ket fog játszani.

Zilahy nem adott prog- 
rammot, azonban, mint si­
került megtudnunk, a követ­
kező darabokat okvetlen 
szinrehozza:

A szerencse fia (Cím­
szereplő: Irtnay Béla).

A vetélytárs Horváth 
Kálmánnal.

A pénz Zilahy Gyulával.
Figaró házasság Borbély Lilivel.
Ig/ói diákok Kassai Károlylyal.
A csepiirágók. Fellép az egész társulat — stb.
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Bihari pontok.
Érdekes, hogy Debrecen szám- 

vevőségénél vizsgál a miniszteri biz­
tos. Talán Püspökladányban rossz 
vonatra szállott át?

Elmúlt a megyegyüLs. Éppen 
igy el fog múlni a mungó dicsősség is.

— És mi lessz akkor Rimler 
Károlyból?

— Mi? Hát luteránus!
Találós mese. Mi az? Mindegy neki akár 

Pityi, akár Károly, akár Palkó, akár Endre, akár 
Jankó ?

— Hát ez Lakos Lajos!
Nagyváradon uj élc-lap indul. Munkatársai 

lesznek: Szilágyi Géza dr., Brüll Ignác, Lengyel 
Zsigmond, Ullmann dr. és Tomsek Gerő.

A jövő héten megkezdődik a szüret. Egy- 
ideüleg a városi tanács tagjai megkezdik a kis 
szabadságot.

Hlatky Endrének vannak gondolatai.
— De hol vannak?
— Papirosra tette.
Maross Gábor és Németh István titkárokat 

megdicsérték az adókivetés miatt. Szegély fiuk 
elvannak a polgárság miatt keseredve. Mit fog ehez 
Lukács László szólani ?

Korda Andor volt 48-as képviselő megint csak 
mungó lett. Azt mondta a megyegyülésen :

— Mégis csak jobb az egyedül üdvözítő 
anyapártban.

Ardeleán Jusztin, a magyar-román barátság 
egyengetése végett Bukarestbe utazott.

Nagyváradon kártya ellenes liga alakult. A 
liga vezérei Krausz Dávid, Szlávy Jóska, Rendes 
Vilmos, Szunyogh Bandi, Eszterházy Pál.

Repülés volt nagyváradon. Az igazi repülést 
azonban majd a tisztujitáskor tartják, amikor is 
Rimler, Bordé, Komlóssy, Thury meg egy pár ap­
róbb kis pilóta fog repülő versenyt tartani.

A Kányavárban ünnep volt. Pedig az ottani 
veterán bácsik, minden nap csak ünnepelnek.
—“"HiiÉurry -

Kinrimek.
Miután a csendőrök elhagyták a termet,
Egy félelmetes bandita azonnal ott termett.

A tolvaj csak akkor volt igazán zavarban,
Mikor csendőrrel találkozott az avarban.

Rászól fiaira a vén Márkus:
„Hallgassatok! Legyen egyszer már kuss!

Igy felesel a csintalan Jenő:
? Én nem megyek azért se, menjen ő.

Van a közelben egy mély árok,
Emellett én mindennap járok.

Tapasztalatból.

Nőtlen ember: Igaz-e, hogy a nős emberek hosszobb 
életűek, mint a nőtlenek ?

Nős ember: Lehetséges, mert nekik hosszabbnak tűnik 
fel az élet.

Gizus.
Változatot szeret Gizus 
Ki a „felsőt“ járja,
Úgy mondják én nem tudom 
Nagy a tudománya.

Egy év múltán soron kívül, 
— Hallottam felőle — 
Előlépett, de ballábbal 
S .mama“ lett belőle.

Pakonpart Alfréd
Hupp ! Fei, hamar befedni 

a poudees pikszist, — úgy 
látom erre tart Boros Feenc 
közvágóhidi hivatalnok ur — 
még ki találja fújni ! Áh van 
szeencsém Boos ur! Hogy 
mésztatik lenni kéem? Tűr­
hetően ? — Ez még kielégítő 
kéem. Hogy paancsolja Boos 
ur, félrövidre ? Ja, igen, már 
mésztatott mondani kéem,- 
hogy csak rövidre, mert otthon I 
is ez a baj. Óh, igen! Tessék1 
már mondani, Boos ur, mit 
mésztatott a napokban moso­
lyogni a Rákóci kávéházban,
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kéem ? Oly remek mosolygás volt kéem, hogy Klein Ignác 
keeskedő üzlete elől, egy falusi szekérbe fogott két lómeg­
bokrosodott tőle! Igen, egy kaambol partit mésztatott meg 
nyerni Dúl Jóskától? Oh, tudom, kéem, hogy még mindig 
szép lökéseket mésztatik csinálni ! Alásztoszogája !

Szervusz Csikes Fei baátom ! Hu, be pios az orrod 
kélek ! ? Igen, tudom, hogy mindig náthás vagy ! Szervusz, 
kélek !!

Hány óra ?
Betörő feszegeti egy órás üzlet vaspántjait. Az arra 

sétáló rendőr nyakon csipi és kérdőre vonja cselekedetéért: 
— Mit keressz itt jó madár ?

Megakartam nézni, mennyi az idő — feleli pokoli 
flegmával a csirkefogó.
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— Jankó, mondj egy virágnevet.
— Nefelejts.
— Jól van. Mondd a többes számát.
— Ne felejtsenek el.

Tanító : Mond meg kis fiam, hogy kettő meg kettő 
mennyi ?

Samu: Nyolc!
Tanító: Az nem lehet, kis fiam, ki tanít téged az 

ilyenre ?
Samu : A papa !
Tanító : Hát miféle foglalkozása van a papádnak ? 
Samu : Főpincér a kávéházban !

Bugjji Sándor

Aszongya ez a pisla Sallaji a minap a koplalóba, hogy 
tán hagymahártyával tertom a jószágot, hogy úgy níz ki, 
hogy ha búi nem vona rajta, hát tisztára szíjjel hullana a 
csontjai.

Iszen, mondok, te jószág, hogy te hullasd el a csont­
jaidat, ha te ojjan kovártijon vónál, mint ez a jószág, 
elragadnál, mint akivel elmentek innét hazúrúl. Pég ebbe 
a derága világba derága még a takarmány féle is. De ikább 
a csanádtul elvonom, csakhogy a lónak legyík mit enni, 
mer én tudom a jószágot írdekelni.

Aszongya, hogy tuggya ü nagyon jól, hogy milyen 
kitartó gazda vagyok, oszt azt is tuggya, hogy mán temér­
dek jószág kidöglött a csanádombúl a kezem alatt.

Hászen te jószág, mondok néki szelíden, akkoriba 
minditig járvány vót, hát osztán ki a jó Isten tuggya 
megőrizni a járványtól nemcsak az emberi nemzetet, de 
még a jószágot is ?

Aszongya, hogy alábbvaló kend még a járványnál is.
Íííínye, hogy úgy legyél megfertőzve, mint a Duna 

vize Pesten, nékem montad eztet ? Avval két kézre kaptam 
a lőcsöt, hogy majd ütök rajta egy egíssígest. hogy leg­
alább az én kezeim járványa fogja rneg, hát elugrott a 
dísztó, osztán szegíny Villámot úgy horgas inon tiszteltem, 
hogy víggel borólt az ülísem hejjíre, szegíny jószág.

A pisla Sallaji meg felkapott a tajigára, oszt úgy elre­
pült a, mint valami repülőgép.

Na, hogy az én jó Istenem szígyeltesse meg vélled 
önsaját magadat, addig fussál, míg fődet nem ír a lábotok.

Én is osztán, ahogy a Villám lábra állott, felkuporod­
tam a vígíhe, avval a farka alá szórtam a pipaszárral, oszt 
megindultunk csendesen ballagva felfelé Kossuth-uccán.

Eccer osztán megszóllít egy úri ember, hogy ük a 
Nagyerdőre akarnának kimenni, oszt mennyír viszem ki ükét?

Hát mondok, az a kérdís, hogy kik az urak ?
Hát aszongya, hogy ü Láng, Nagyváradról, nyomdász 

mesterember, ezek a többiek meg cimborái, oszt ezek is 
azok. Jöttek most aszongya valamiféle kangereszusra, osz­
tán, hogy mán hallották híremet, hát én véllem akarnák 
kivitetni magokat a Dobos babilonyba.

Hászen, mondok, szívejcsen kiviszem én az urakat, 
csak az a kérdís, hogy rokonyságba van-i az ur a mi kíp- 
viselőnkkel, Láng úrral, mer akkor az én alkalmatosságomra 
nem húzódik fel semmi pízir se, mer én nem akarok az 
ojjan muszka-féle pártiakkal szoros irintkezisbe jönni, a 
magok kipitül rímüjjenek meg azok a munkapártiak.

Aszongya, hogy távoj áll ü attul, hogy még rokony­
ságba is legyik vélle, mer ii szabad gondolkodó ember vót 
eddig is, oszt a lesz ezut is.

Na, mondok, hát akkor huzóggyanak fel az urak, osz­
tán a fizecscsiggel meg majd csak megértyük egymást,

Repítettem osztán a vendigeket a Nagyerdő felé. Szinte 
a Villám is tudta, hogy idegeny vedigek vannak a fijáke- 
remen, oszt úgy vitt a bennünket, mint a héja a csirkét.

Mikor meg megirkeztiink, kifizettik a fuhart, oszt Láng 
ur aztat kérdezte tüllcm, hogy nem i vinném haza a tajigán 
iitet Nagyváradra, annyira megszerette az utazást a tajigá- 
mon, mer aszonta, hogy ha Így utazna egy rehumás ember 
vagy két mifődet, hát úgy kirázná belőlle a rehumát, 
mintha sose lett vő na benne, egyeki a feki.

Erre mán oszt nem vállalkoztam, hanem megfordítottam 
a Villámot, oszt messe állottam a Tulipánkertig.

Itt meg Mezeji sógornál úgy bctüriilkőztem, hogy még 
a magam lábán se futtáin mcgállani. Belekötöttem önsaját 
magamba is, gyeki a feki az izt az emberbül.

Becsületesség.
Biró : Ön tehát bevallja, hogy ellopta a panaszos tár­

cáját, amelyben annyi pénz és kifizetetlen számla volt.
lolvaj: Igaz, de ki akartam fizetni a pénzből a szám­

lákat ...

8F«5

nkHo«l«jee*m

világítás, Dynamo es Motorboré dezé- 
sok. Szakszerű munka előnyös ár nagy- 
raktár különleges csillárok! ól, Wolf­

ram lámpákból 1625

Fazekas Imrénél Piac-u. 83.
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Kalap és nyak- f Jtázilag készült 
kendő újdonságok • fé/i ingek.

Lengyel Samunál
Telefon szám 855. Piac-utca 43. szám.

Szigligeti színház.
Lövey Leó felcsapott hősszerel­

mesnek. E szerepében egyelőre csak 
a tanitónöképző előtt szokott bemu­
tatkozni.

Zsigmondi Anna már is 
szép sikereket aratót, — a 
trikóival.

A polgármester két uj páholyt 
Ígért Erdélynek. Azt mondja a szín­
igazgató a jóbarátainak:

— Addig éljetek ti, mig ebbe a 
páholyba beleülhettek!

Beczkay Lajos nincs meg­
elégedve a társulattal. Azt 
mondja, nem elég szolid. Kazai 
Kálmán rá vágj a:

— Te Lajcsi, igazad van! Neked is az a ba­
jod, hogy nem voltál elég szolid.

Azt mondják az uj női kar igen jól működik. De 
csak a színpadon — „kívül.“

Hunyadi Jóskát szereti legjobban a közönség. 
Érdekes! Pedig Jóska még nem is — kóristanő.

Az önkéntes tűzoltók ezentúl potyáznak, — de csak 
a nézőtéren.

Gózonból már a hölgyek kiábrándultak. Ke­
servében Ő is felcsapott — önkéntes tűzoltónak.

Előkelő.

Félreértette.

Szereti maga a kanárit, Aranka ? 
Nem tudom ; még sohasem ettem.

Cívisek a Bikában.
— Lássák sógoro- 

mék, ha az ősz rák meg­
rázza bozontos fejít, min­
gy ár segítve lesz rajta.
Itt van ni, evvel a kis !• 
éhsígforradalommal is ki­
válik azt, hogy segíteni 
kell a bajon. Rázhattyuk 
mink még a csillagos eget 
is meg, fütyölnek miránk.

Mond valamit sógorom, mer az ősz rák ha 
megrázza a fejít csak eccer, mán hogy ha esetle­
gesen kírünk tüle valamit, hát úgy elhallgatunk, 
mint a sárgarigó a fűbe.

— Hát erre mán sógoronték am mondó vagyok, 
hogy most mán csakugyan huncut a nímet. Mink 
meg gyávák vagyunk.

Hát iszen tuggya sógorom, még tán vír 
sincsen mán mi bennünk, kiszípojozták mán be­
be öli mik még a vírt is. Kivált meg hogy segíte­
nek hozzá a mi vírszopó tesvíreink is Gyeki a feki!

Biony sógoromék, alábvalók vagyunk mi a 
maszületett gyenge birkánál is.

— Osztom nízetít sógorom.

A tűző toknak gyermeknapjok vót vagy há­
rom napig, sógornmék.

Legalább az alatt az idő alatt jól éreztík ma­
gokat. Tuggya sógorom, én is jobban érezném ma­
gamat, ha még eccer gyermek tudnék lenni !

— Nem is olyan rosszat kívánna sógorom!

Biró: Azt mondja, hogy éhes volt. De azt hiszem, egy 
egész sonkával az éhséget alaposan csillapíthatta volna. 
Minek lopta el a sajtot is?

Tolvaj: Gyermekkorom óta megszoktam étkezés után 
a sajtot.

—T ' - --- -- - - - - - - - - - - - - -

Szórakozottság netovábbja.
Tanár: Micsoda? Már megint alkatai la nkodik itt az az 

ember ? Hát nem mondtad meg neki, hogy nem vagyok 
idehaza ?

Inas : Megmondtam neki, nagyságos uram, de nem 
akarja elhinni.

Tanár: — Ej, ej, hát majd megmondom neki magam.
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Visszavágott.

— Bocsánat uram, de ön úgy néz ki ebben a szürke 
felöltőben, mint egy szamár.

— Nem is tudtam, hogy minket rokon kötelékfüz össze,

Szabolcsi rovás.
A borbélyok vigestélyt tartanak Nyíregyházán. 

Nem elég, hogy felemelt taksa mellett látják el a 
közönséget, még is megakarják — szappan nélkül 
borotválni.

A tüzoltónap keveset hozott a konyhára. Nem lesz a 
tűzoltók számára Otthon, mert a közönség megmarad otthon.

A vízvezetéken Prok és Pazák hajba kaptak. 
Ide ismét bölcs Salamonra volna szükség, aki meg­
tudná mondani, hogy — egy harmadiké a gyermek.

Okt. 1. nevezetes dátum Nyíregyházán. Még a nap is 
ragyogóbb arccal kél fel, megjelen — A Hónap.

A papok legújabban Napkoron gyüléseznek. 
Nem csoda, ott — jó bor terem, nemcsak az ur 
szőlőjében.

Demecserről Lengyelországba hordják a káposztát. 
Jó az az ottaniaknak, de a magyar gyomor nem nagyon 
kedveli ebben a — sertésvészes világban.

Az Apolló megtartotta az 1000-ik előadását. 
Mit szól ehez Grósz Ödön, a Pannónia bérlője.

A leány-egylet a liliom menyegzőjével kezdi meg 
szereplését. Ott kezdi, ahol a való életben végezni szokták 
a tagok a — lakodalommal.

A megyegyiilés mozgalmasnak Ígérkezik. 
Muszály már v lantit mondani a verseciek átiratára 
is olyan félét, hogy — ha akarom vemhes.

A kisvárdai gimnázium megnyitása fényesen sikerült. 
Kisvárdán minden megnyitás fényesen sikerül, még ha 
mindjárt a — zálogházról is lenne szó.

Rézöntő Tódor nagy reklámot csap az uj 
bandájának. Szürettájon fel is fér egy kis — gö- 
rögtüz és zenebona.

Nagykállóban még egy orvost választottak. A villany- 
ilágitás mellett úgy látszik kezd már ott is a — felvilá- 
vosodás terjedni.

ZAliAI MARK tanilr
(Piac-utca 58. szám iparbank-palota.)

3 havi könyviteli tanfolyama felnőttek számára október 
hó 3-án Ismét megnyílik.

Könyvvitel számtan, szép irás, levelezés, váltóismeret. Lelkiismeretes 
és sikeres oktatás. Több ezer hallgató a legelőkelőbb állásokban. 
Nappali és esteli csoportok. Tandíj SO kOi*ona« Beiratás
--- ::.-r: • ---- j----naponta 10—12. _. .■ ■ ■

Kesergő.

Neki voltam rettenetesen 
Keseredve,
Mert a rózsám soh'sem nézett 
A szemembe!

De mióta, feleségem 
Lett a ró szám :
./Liszta szívből szép szemével“ 
Sokat néz rám!

Néha még a mamája is . . . 
Teremtette !
Most meg azért vagyok neki 
Keseredve!

Gyengéd célzás.

r. K
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Hadnagy: Ne vegye rossz néven, kisasszony, hogy jelenlé­
tem most talán unalmas önre nézve, de ha náthám van, 
egészen elbutulok.

Hölgy: Sajnálom önt, mert úgy látszik idült náthája van.

Hittel Mm lesz lel a Mimiit
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Megfogadta. Gyermekszáj.
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Karambol Flórián.
Meghívott az egyik váltó­

őröm a minap komának.
Pedig az ilyen szüle vi­

lágba nem igen vagyok ki­
váncsi az ilyen kitüntetésekre 
mert bizony ez a dolog pénz­
zel jár.

De azért csak elfogadtam.
Kedves nőm adott egy 10 

koronás aranyat a komám asz- 
szonynak, én pedig a komám 
uramnak egy öt pecsétes leve­
let adtam át, de megmondtam 
neki, hogy csak akkor bontsa 
lel, majd ha elmegyünk.

az én komám alig várta, 
rogy magok maradjanak, any- 
nyira izgatott volt.

Hanem aztán mikor el­
mentünk, tényleg fel is bon­
totta a levelet.

Másnap aztán nevetve ma-A 
áyarázta, hogy milyen meglepetés crte.

Na igen, bepakoltam neki az egész esztendei büntetés 
aktáimat. De ő vissza is adta az aktákat, azt mondta, hogy 
ilyennel ö is dicsekedhetik, hát csak őrizzem meg to­
vábbra is.

Na de hát mi lenne belüliünk, vasutasokból, ha egy 
pettyet bohémok nem leiménk !

—- Ejnye, Bandi, nem nagy tékozlás azt a vajat is, 
lekvárt is kenni egy kenyérre ?

— Ellenkezőleg: takarékosság.
— Hogyan ?
— Ugyanaz a darab kenyér elég a vajnak is, lek­

várnak is.

i

Hölgy: Atyám nemrég bizalmasan mondta, hogy tu­
dakozódott ön iránt a háziasszonynál!

Ur (dühösen): Ne higyje, kérem, az a vén sárkány ha­
zudik, valahányszor a száját kinyitja.

Hölgy: Úgy, köszönöm a felvilágosítást, mert a múlt­
kor is nagyon dicsérte önt.

Trabukó [Barcsa
Csak addig boldog a leány kérem,r 

mig férjhez nem megy! Szegény Szabói 
Juli, mióta férjhez ment, hogy oda van !l 
Milyen sárga ! Az a ruha, amit elcserél-| 
tünk, olyan jól állott rajta és most össze] 
se ér, muszály galandal pótolni! Sohse 
tudja egy szegény leány kérem, hogy 
mire — pardon vagy kihez — megy 
férjhez ! Na én nem is megyek kérem! /' K
Mért? Hát nem meg van nekem minde­
nem, ami egy ilyen leánynak kell ?
Akárhova elmegyek, mindig akad aki 
hazakisérjen. Miért ? Mert csinos és kel­
lemes vagyok és — gyöngéd a férfiakkal 
szemben ! Vasárnap éjjel is kocsin vitt 
engem haza egy fiatal ember, de nem 
azért, hogy — pardon, majd el szólom 
magam — gyalog ne tudtunk volna haza menni, hanem 
mindig gentleman velem szemben ! Ezt értem kérem !

3 !

>/i

Majd aztán.
No, Iván bá’ igyék egyet az egészségemre, mit sze­

retne inkáb: bort, sört vagy pálinkát?
— Hát csak egy pohár bort kérnék, azután mig föl­

hozzák a sört a pincéből, majd pálnkázom!
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Hol van ő ?
Ez itt a bökkenő.

Szórakozott.
Boncolás illán egyik m ütő kését keresi az orvos. Hosz- 

szas kutatgatás után idegesen szól az aszisztenshez:
— Ugyan kérem, nem látta valahol a mütőkést ?
- Nem feleli a kérdezett.

Akkor bizonyára a paciens hasában feledtem — 
kontatálja basszusán az orvos.
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NYOMD)
eljegyzési kártya,

meghívó, jelentések, könyvek, falragaszok
IRODÁI NYOMTATVÁNYOK,

csinos és ízléses kivitelben, — gyorsan és a leg­
olcsóbb árakon készülnek a

m
Éjül Ujj ily lijfEJiiElllíJUSJUÜi

Arany dános-utca 47, szám alatt.

Megrendelések a kiadóhivatalban is eszközölhetök, 
Placz-utcza 42, szám aiait (Lampreciit-palota),

mm
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a legfinomabb angoldivat szövetek
MOSKOV1TS JÓZSEF

uriszabó divattermében

DEBRECZEN, Piac-utca 26 sz.
Üzletemet a szemben lévő barakban helyeztem át

m
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«52R
légszesz, vízvezeték, csatornázás, fürdő berendezés, épület és

diszmii-bádogos munkák vállalata. ®

IIW3$ 4» «fl «*- 6" an s )®5gg"3rls.5s.5e6é*e T|
JÄK'iilavsS.y «s<s» bs*«»«1ä25 FiBai*altoüan. S-4&

sä Telefon szám 321. 14

5ZENDR0 SÁNDOR
zongora és hangszerkészítő

Debrecen, Batthyányi-u. 22. sz.
Telefon 729.

Villamos világítást, erőátvitelt, villamos csengők 
berendezését egjutányosabban eszközli

FfilflVÁri f debreceni első elektrotecnikai 
U1U Vfll I I, vállalata Kossuth-utca 1-ső szám. 

Villamos felszerelési cikkek nagyraktára.

Alaoittatott 1876
Zongora, gramofon, mindennemű vonós és fuvóhangszerek, cimbalmok 
hangszer alkatrészek és hangszer felszerelési cikkek áruháza és ipar­
telepe. Zongora és piano kölcsönző (bérbeadó) intézet. Hegedűk és 
hegedű-felszerelések, római hurok, valamint gramofonok és gramafon- 
lemezek nagy raktára. Zongora és hangszermühely. „Eufon“ tölcsér­
nélküli beszélőgépek nagyraktára Zongora és cimbalom hangolás.

Kipróbált
__lizltai

seb, inga, fali 
1 ébresztő órákat

legszebb ékszereket
jótállással legcélszerűbben

urtán Uvula
Debrecen, Piac-n. 42. sz.

uyomorgörcs, kólika étvágy- • 
talanság és általában gyomor­
betegségeknél a legkitűnőbb háziszer a ®

Hollandi

Egy üveg ara 40 filler.
Kapható: 1737 f

Mihalovits Jen Ahol javítások is a legjobban és 
ego 1 csobban, jötállással készülnek

gyógyszertárában
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